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Models. HP Color LaserJet 3500: base model, includes 64 MB of 
SDRAM 



HP Color LaserJet 3500n: includes the features of the 3500, plus an 
HP Jetdirect en3700 external print server 



M-to HP Color LaserJet 3500 
SDRAM 



, -s-tt? 64MB 



HP Color LaserJet 3500n 



HP Jetdirect en3700 ^SBJTEPBEsj 



ft 3500 mm 



Model. HP Color LaserJet 3500: model standar, memiliki 64 MB 
SDRAM 



HP Color LaserJet 3500n: dilengkapi dengan fitur-fitur printer 3500, 
ditambah dengan server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 



=E7*Jl» HP Color LaserJet 3500: 64 MB CD SDRAM £fg«Lfc3 



HP Color LaserJet 3500n: 3500 <D$gtg<DftfeC HP Jetdirect en3700 



aa. HP Color LaserJet 3500: 7|£ S.^(64MB SDRAM itt) 



HP Color LaserJet 3500n: 3500 7|fe(H| HP Jetdirect en3700 fi|Sr§ 
= AHtH 7|fe ^7|- 



iu HP Color LaserJet 3500: iuviusnu CviinEjfmjjsh SDRAM 64 



HP Color LaserJet 3500n: njjficuffuijeiin'ixin ua-o-ju 3500 
ii a 1 i vJ n a i n Ti v T ui w HP Jetdirect en3700 fntman 



ffl§lo HP Color LaserJet 3500 
SDRAM 



I*iS , 64 MB (ft 



HP Color LaserJet 3500n : 3500 ± SB ft Sg , iP± HP 

Jetdirect en3700 *MgS$ll£P^JIS§ 
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Check the package contents. 1) HP Color LaserJet 3500 2) USB 
cable 3) power cable 4) four print cartridges 5) CD-ROM (the CD- 
ROM contains the user guide) 6) control panel overlay 7) getting 
started guide 



Additional contents shipped with the HP Jetdirect en3700. 1) HP 

Jetdirect en3700 external print server 2) power supply 
Note The items listed here are for the external print server 
connection. 



tt&&&ftrtftfefin. 1) HP Color LaserJet 3500 2) 
USB feft 3) feKftft 4)m^$JWWiB± 5) CD-ROM 
( iS CD-ROM ^Q^mFMrn ) 6) gfijffi Steffi 7) 



M HP Jetdirect en3700 PR ft AS £ # * fin « 
1) HP Jetdirect en3700 2) fefll 



Daftar isi kemasan printer. 1) HP Color LaserJet 3500 2) Kabel USB 
3) kabel daya 4) empat tabung tinta cetak 5) CD-ROM (CD-ROM 
berisi buku panduan) 6) penutup panel kontrol 7) buku panduan 
pengaktifan. 



Komponen tambahan yang disertakan dengan HP Jetdirect en3700. 

1) Server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 2) kabel power 
supply 

Perhatikan Komponen-komponen yang terdapat dalam daftar ini 
adalah untuk koneksi server cetak eksternal. 



l^OST, 1) HP Color LaserJet 3500 2) USB T-^)\, 
3) nWT—7)l 4)7'U>K J-MJ'Jy * 4 5) CD-ROM +T 
-X 154 K=£i|X») 6) □> Sd-jL A'*;l *A- 7)t'J S7fX 



*<Dterol^1ffl*51) HP Jetdirect en3700 ftttWXU > K tr-A 2) « 



EH?I*I LH§i 
rJ 5H|0|« 4) 
o-IS 2bHaio| 7) A|sr ohLHAH 



1) HP Color LaserJet 3500 2) USB 5H|0|M 3) 5j 
.LH ? r MB|x| 47H 5) CD-ROM(A|-S -MSAH aft) 6) XII 



HP Jetdirect en3700°l UJg^. 1) HP Jetdirect en3700 £|£§ 
? 0^7 1 <H| L r °J£i gag sj#§ sb|e A-jbH EasSJi-W. 



(n^i5f(aiJ^viatJnn£j'luiJ'3 , 3'arifu , n 1) ifi^a-jwww HP Color LaserJet 
35002) fhtufufia USB 3) ffitAvJ 4) inaiJMjjnwjj'wSfflaiJ 5) fffliaw 
(SSiasj^KW^ayainEJTnijqflann'il^nu) 6) fchFiiauuwxifnijfiy 7) 
Fifiartjjinulik'iu 



a l TUih:;naijau«i vilviJJTW'sauniJiFi^a'awjJVN HP Jetdirect en3700 1) 

i€ , fvilna'fmiwjj'w/ntiuan HP Jetdirect en3700 rntiuan 2) anulvJ 

innnniv1iiaw>i'hn1il^t'WfinviiLnnii^aiiwai^ivJnainniwjjHfintJi4.an 



iSBo 1) HP Color LaserJet 3500 2) USB «il 3) MMB. 
4) H««»H 5) CD-ROM ( ^#i£ffl#3tffiAS CD-ROM * 
Bt ) 6)fi*!l®*RW-ff7)AP1^ffi 



SR HP Jetdirect en3700 - & M & AS Jt # H ppo 1) HP Jetdirect 
en3700 *HSS;5!I9^IM» 2) *SS£H 
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Minimum system requirements. See the outside of the box in which 
the printer was shipped, or see the Install Notes on the CD-ROM. 



Prepare the location. Select a sturdy, level surface in a well- 
ventilated, dust-free area. Make sure there is enough space around 
the printer so that the air vents on the left side and rear of the printer 
are not blocked. 



it s ® ti ep m ^ £ n ft m k # m m 

CD-ROM ^teS^littWo 



Persyaratan sistem minimum. Lihat bagian luar kemasan printer 
Anda, atau lihat Informasi Penginstalan pada CD-ROM. 



Mempersiapkan tempat. Pilih meja kerja yang kokoh dengan 
permukaan yang rata dalam ruang yang memiliki sirkulasi udara 
yang baik dan bebas debu. Pastikan tersedia jarak yang cukup di 
sekitar printer, agar sirkulasi udara pada sisi kiri dan belakang 
printer tidak terhalang. 



ili ai^h a^Argf. s. @E^ am £Wsj as 5Eb cd-rom<HI a 

tf£! *ISS &SSr4JA|£. 



SfH^ *&b\ 5^o| g^fHo^ a-gci-. 



Install Notes (Munuivi^miJiCT^-o) tuflfliajj 



3*u*rtujja'rnuYb'uifrta'0 iaanf(muMvijjupi\i TCTuwumwaEjT.uuin'SKiSij 
fiaimFtfhEJiviS uabljjfl^uataa^^iigrtaijT.Muii'l^'infl'wuvi'in^'saij 
iniO'0^y'»?i^tj'0V(aifla'l'rfflanmf( , l'Mai'5LUVi'0vnj^nu4nLuat^nuMa"«jB'0 



jj ( Install Notes ) „ 



•£ CD-ROM r £S 
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Measurements. HP Color LaserJet 3500 series printer: height, 467 
mm (18.4 inches); depth, 447 mm (17.6 inches); width, 483 mm (19 
inches) 



Regulate the environment. Do not place the printer in direct sunlight 
or an area that has abrupt temperature and humidity changes. 
Recommended ranges: 17° to 25° C (62.6° to 77° F) and 20 to 60 
percent relative humidity 



Rto HP Color LaserJet 3500 ^JfTEPfll : Ml 
«* ; MS. 447 ; MS. 483 



467 TjS3Wto it^#JTEPmMSft#ra3feil#^±tk^^ 

gumm'Mm&itimmMQittoi&iXo mwmm ■. 17° 

m 25° C ; 20% m 60% $*l*t;SJf 



Dimensi. Printer HP Color LaserJet seri 3500: tinggi 467 mm; tebal 
447 mm; lebar 483 mm 



Kondisi lingkungan. Jangan letakkan printer di tempat yang terkena 
cahaya sinar matahari langsung atau di tempat yang suhu dan 
kelembaban udaranya berubah secara mendadak. Kondisi yang 
direkomendasikan: 17° sampai 25° C dan tingkat kelembaban 
sekitar 20 sampai 60 persen 



: HP Color LaserJet 3500 vU-X7°U>^ : S£ 467mm 
Jtfj^ 447mm , H 483mm 



;SJ!ro3tHiEffl : 17 ~ 25°C , *S%l;IJt 20 ~ 60 % 



fl^. HP Color LaserJet 3500 A|E|* K @E-j : 
447mm, L-\H \ -483mm 



r0| -467mm, S0| 



HH*I S3 £7d. ^ArS-fdO| H|*|7HU gE §J ^Er S" 

±0]\£ x&Bim UU\ffrX\ U[^A\°. S# Sfl: 17°~25°C 5! 
20~60%°l &CH 



•uunw iFi^ajHuri HP Color LaserJet 3500 series nnu* 603 
fjaSujdi; pmuan 447 fiaSmen; fmjjnrw 483 CsSujsh 



rmSciclfnyiinAaajj 

MiaijSnmMan^flnn^iiJSuuuiJa>jamviqCuabRanjjSuaun^aiJi«iau 
FhvUiUiaii: 17 fw 25 a<aFi-u*Bai*8tjS uatjpmjjfiu^wwvis 20 m 60 



Rto HP Color LaserJet 3500 EP^t 
447 ; S : 483 



467 ; }f 



MeH : 17° U 25° C tARtmmig. 20% SJ 60% 
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i ^SMJU3ir$*i*&s*B#ttttB. Tt^^u s 2 3) 1 4) tu^n 5) frwrnaftjiss 6) tu^m 



Memasang printer Letakkan printer di tempat yang sudah 
dipersiapkan. 

PERINGATAN! Printer harus diangkat dan dipindahkan oleh dua 
orang ke tempat yang sudah dipersiapkan. Jangan angkat printer 
dari pegangan Baki 2. 



Posisi komponen printer (tampilan depan). 1) tombol aktif/nonaktif 
2) Baki 2 3) Baki 1 4) pintu depan 5) panel kontrol printer 6) baki 
media keluar 



to 



7"'J>S<D#gB<Dffil««ig8US-r (IE®H)„ 1)*>/Pf7 X'ff 
^2) SU'f 2 3) hU-T 1 4) IE®* A- 5) 7"',l SP— A 

6) gMst;> 



3J1! WEAI ¥ AH-OI *M| =1!E|# SOW §H|£! SiS H7M 

STUCK ig!E|# j rn) gxlit 2 SSS HgtM d[^a\2.. 



*&£\ ¥h M7|(5ie Hf&). 1) 2rJ 2) 2 3) S 

1 4) e<h 5) s. heh *iio-ie- 6) e^tt 



finiSau! 

wa^Wmiaa-imilunniLiniiauflS^iimLR^awiJw^ 
ejsjH amtjniASa>3wMlCTtinn^iJviCTnw3ijnjatfniei 2 



riniiTiu^a^uihsnaij^a^iflia^vijM (wyNa^nnvraAnuwun) 1) 

Sleitfitlei/ilia 2) finei 2 3) mm 1 4) ^htnuviun 5) 
uN-jpnuPiuua^ifila-avijjH 6) mmyn^aan 



K££PS«. i»9l*«»«*fli»flSttll. SS»Epa«*#ttB ( M«B ) . 1) MS9 2) 2 aS*KIS 3) 1 M*EEIS 4) 
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Locate the printer parts (back view). 1) upper rear door 2) lower rear 
door (rear output bin) 3) USB connection 4) power connection 



Understand the control panel. 1) help button 2) back arrow button 3) 
ready light 4) menu button 5) data light 6) attention light 7) stop 
button 8) down arrow button 9) select button 10) up arrow button 11) 
print cartridge level indicators 12) display 



mfcij®w,uftm±m ( femm ) „ 1) ±s^ai 2) 
tsjsjsm ( jsdiflEai ) 3) usb sp 4) fenn 



7)"ff ±"£€ 8)"T"fl^£ffl 



m 11) ffawAfliM^s 12) a^p 
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Posisi komponen printer (tampilan belakang). 1) pintu belakang atas 
2) pintu belakang bawah (baki media keluar belakang) 3) soket USB 
4) soket daya 



Panel kontrol. 1) tombol bantu 2) tombol tanda panah kiri 3) lampu 
siap 4) tombol menu 5) lampu data 6) lampu peringatan 7) tombol 
berhenti 8) tombol tanda panah ke bawah 9) tombol pilih 10) tombol 
tanda panah ke atas 11) indikator level tabung tinta cetak 12) layar 



7iJ>5<r>&®<»i±m.ZmW[s%? (WHH)o 1) ±<IJfSSPK7 2) 

Tii&SB K7 (fss»ffib;'>) 3) usb mm® 4) nm&m® 



□>sp-a n^jifz-o^xmm^^-f. 1) ^Jiy 2) s 

fc£P#£> 3) EP?W*^> 4) XII- 5) x-5 7>7° 6) 

at7>7" 7)Xh'> 7* 8) T&EPtf 5?> 9) jMW*^> 10) 

±fc£P#£> 11)7°U>h i-hU'?yM-Oy^-5 12)x-f 
7x7'U-< 



= ^E| ?g ¥h M7|(*S Hf&). 1) #B * B E<H 2) trB *B E 
0-|(*a S^ST) 3) USB 4) 2rJ <ya 



*l|0-|£!- 0|SH. 1) £§ D J 2) flS Sr#i 3) £H| IA|g 4) 

WItt B¥ 5) ciioieh axis 6) axis 7) §*l g-^ 8) o|-bh= s r 
B¥ 9) -yej B¥ 10) §r#a 11) mi_H 7|-mB|x| Slf 
iA|7| 12) C|A.#EI|0| 



riniiviuwa^uihtnaij^a^iFiiawjM (NN«a<mnvrai?huvifN) 1) 

frhirhuvifMEi-miJU 2) phmuwa\ia'')ua-w (niAvraaanehuwaxi) 3) 
wafeu'SauinauiJij USB 4) ^a^iStJijantjIrJ 



«as««»fr«ittii(«aB 

ttfrfl ) 3) USB 4) «;JSSI 



1) ±E&PJ 2) TBim ( f$£ 



vinFmu'f^nniJUN'afnijfiu 1) i|u help (fmiuhEJiuSa) 2) iJu back 
arrow (anfHEjaunaij) 3) IvJa'cijantu ready (wiajjviwu) 4) iju menu 
(urn) 5) IvJaVyontu data (rina-aiu^ajja) 6) IvJftnjnjnfu attention 
({fawrwSaiRFfia-oifijM) 7) iju stop (mejpi) 8) iju down arrow 
(gnrt-jSa-a) 9) iju select (iSan) 10) iju up arrow (anel'S'fifu) 11) 
mia^Hunuua'?i-0'5bf!iJW'5vi£in'lu^aiJM}jnw)j'w 12) vurwauEfei-awa 

nwsssms. 1) mmm 2) @mmm&& 3) mmm 4) 

a 5) 6) ass 7) #±&ffl 8) isiTismeffl 9) mw&m 10) 

[S]±t5Iieffl 11) flSUfflM^fs 12) SE/txHS 



Remove the packing materials. 1) Remove all external orange tape, 
orange protectors, and other packaging material. 



2) Open Tray 2, and remove the orange shipping lock inside the 
tray. 



Melepas bahan pengemas printer. 1) Lepaskan semua pita perekat 2) Buka Baki 2, kemudian lepaskan pengunci komponen berwarna 

luar, pengunci komponen berwarna oranye dan bahan-bahan oranye di bagian dalam baki. 

pengemas lainnya. 



7\ TrtDiiKDmmtzmvmtmto tst. 



i& *hh 1) £i¥°i ^ir-y! Bi|oi=sh ?«r^ m*xh» bi»*t 2) 2« <&jl ui¥°i ey« as sun 



unidAij^munnaan 1) aani>iiJa'a*m1fi(nayficSniuian^a«Y^fl^a'jaan. 2) itleima 2 iiatna^^aafimann^njUEi^SFliJviasjvinxi^nu'l.uaan 

ihifoDa^nuSa'jj uarfa'CTm^nfuTOun aan 
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3) Open the lower rear door. 4) Make sure that the two blue 
pressure release lever actuators are in the upright position. 5) Close 
the lower rear door. 

Note The two release levers are located on the left and right side of 
the lower rear door. 



6) Lift the front door handle, and pull down the front door. 



3) im Tiisaio 4) mfcm^&Mmmmmm 



6) mmmmn^m , ms&Tmmn< 



3) Buka pintu belakang bawah. 4) Pastikan kedua penggerak tuas 
penekan berwarna biru dalam posisi tegak lurus. 5) Tutup pintu 
belakang bawah. 

Perhatikan Kedua tuas pembuka berada di sisi kiri dan kanan pintu 
belakang bawah. 



6) Angkat pegangan pintu depan, kemudian tarik ke bawah pintu 
tersebut. 



3) Tfflf*^K7«SB$Sto 4) WVEi)MJ&ls]X-mS.ffmmi.Z 



6) IE®*/\-ro/\> KJl^&S-hlf, 



3) tfe *s hchm ^L-ich 4) ^ 7H°i xin^ ?m mn\ aim *r§7i 
y\ muiE mm &h=*i st-emuc*. 5) sfb ^ ech» &aucr. 

^ ¥ ?H°I SH7HI ai^fe sf& E0-|o| £ff = <H| SJ^L-ICK 



3) lUtntiJ'ipfnuvia^FtTUfi'ivi 4)m , i'wa'aij 
IMnianuvifNEiiUthxi 

miiJainSa>jau^i:auvnn']rfn\i^nuiiatrfn\i^nn^a^pJnfiiuMa'3^\iai'3 



6) cjntfSutJitfnuMiiiuatS-jiJn^nivHunfH 



3) BUkTlftFl. 4) HffiSMffiEfeKASSiH^fei^WfiBo 5) 



6) SiEMp^ffl? , asafcunttTifc. 



CAUTION Do not place anything on the transfer unit. Do not touch 
the top of the transfer unit or the contacts on the left side of the 
transfer unit. 



7) Remove the orange tape and orange shipping locks on the rear, 
left and right sides of the transfer unit. 8) Remove any remaining 
orange tape from the printer. 



fl 8) f^TEPmi^seMK^ 



AWAS Jangan letakkan benda apapun di atas unit penggerak 
media. Jangan sentuh bagian atas unit penggerak media atau 
bagian sambungan pada sisi kiri unit penggerak tersebut. 



7) Lepaskan pita perekat dan pengunci komponen berwarna oranye 
pada sisi belakang, kiri dan kanan unit penggerak ini. 8) Lepaskan 
pita perekat oranye lainnya dari printer. 



7) r-7>7v7 5'-2ZS' S^gpro£tro^U>v6<0«S : r-7'i3 
<D =r - 7° £ t < X M W & € * ? o 



^21 2£ S*l m\t 0r¥ *X| D r 4|A|a. #0 SE 



7) £i£ ^.nj, a|s cy 2S^O|| £fe 

o| = i- xpHSj-L-lcl-. 



•AH El| 



awuaiJnirua^auia'ywa'a'iuiJu^a^aiJnin^ 
wiaMiha\iwa'fivraCTnu#i£j^a>]aiJn^daNi 



7) aanmiJS^aanuasnaCT^aafiiviann'j'iJu^aFljjyiCTnuvia^, 
mu^nmiaseinumn^a^aiJnicuckaan 8) 
aanuniJ33ufimSaan>iJM>jmaan3nnif^a>)mm 



<Nb If ^£«i£SIB±;ftBffi« n CJ Po If ^FM8S«fi|jiSIB£rS-L}f 
agflSilgBtaWSSiio 



7) udj#MSs#®, fciiJ»s*a«nife»#S]«fe«3feHS# 

8) #^EPStS±f!lttSS3f#«6P^= 
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Install the print cartridges. 1) Remove a new print cartridge from the 
bag. 



2) Grasp both sides of the cartridge and distribute the toner by 
gently rocking the cartridge from side to side. 



Memasang tabung tinta cetak. 1) Keluarkan tabung tinta cetak yang 
baru dari kantungnya. 



2) Pegang kedua sisi tabung tinta dan distribusikan bubuk tinta 
dengan menggerakkannya perlahan-lahan ke semua sisi. 



2)*-MJy> ; roitEafiJ££S, MCStcinht-S^-t 



LLH 7rEE|X| 1) AH Je.i_H E|x|» ^xl-tHlAH Hauler. 



2) ?rME|x|°| of^f *f;n 7 r ^^l 5r¥i 



*S<H ^LH7 r Ii¥ 



Snm-omauviJjn'Wjj'w 1) ihinaiJMfinvisjwlwNaangnnn^m'ss) 



2) SiiinaiJMjjnwu^ivwaavmmaii^uniin^ 



£3H8*>I1. 1) ffitU'S!6«ft«l»r«»II. 
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3) Remove and discard the orange shipping tape and shipping locks 
from the new print cartridge. 

Note Discard the shipping tape and shipping locks according to local 
regulations. 



4) Locate the color slot for the print cartridge. 



iSIfrliiti. 

So 



4) mm®m®±&3m&mmo 



3) Lepaskan dan buang pita perekat beserta pengunci komponen 
berwarna oranye dari tabung tinta cetak yang baru. 
Perhatikan Buanglah pita perekat dan pengunci komponen tersebut 
sesuai dengan peraturan yang berlaku di tempat Anda. 



4) Carilah slot berwarna untuk tabung tinta cetak. 



3) StU^7'U > K JJ- h U v yO)^L,>yfe«)fiIf-7t«l 

&ie ^if-rfsi* + v y&wt&mua^ xmm u x < 



4)7°U>h *-KU'> =JV)tl7- TsUV KOMiBSSf ISUS? „ 



3) AH 1U 7|-mB|K[cHW ^Sf^ IS E||OHSr S3 &*» 

^ IS EH|0|I£ r S3 S*lrr ^3 Oil CCrSr *HE|Sh4JA| 



4) Je.i_H ^me|x|o| ahs ^£]&u|c r . 



3) aanmiJa^wdnvi^Lnni^u^aanuaKnain^aaFicinHiijnn'S'iJUfi'aaan 

^nnwaiJViCnwjjwjiaijl'Mjj uaiwiviiiuatmaafluuliJ 

■wjjntJiMin ^unn^vi>jmiJ^nMiijnni^u^iiaE(niaafia'nMiijnn'3«LUEt^ 

HiiiJJufimnjj^a^Hij'ija'Ovia'jPuafjn'jie'S-ofiiVi 



4) Mninnuviii^a'aaiiiSa'nviiiJinaiJMfln'wjjyl 



3) ®®Mmmmm.®w*thm&&&B%)®)&it®?£tt®o 



4) nmmnmm^mm^s.. 
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5) Align the print cartridge with the tracks inside the printer and, 
using the handle, insert the cartridge. 6) Repeat this procedure for 
the remaining three print cartridges. 



7) Firmly close the front door. 



7)^*iin. 



5) Sejajarkan tabung tinta cetak ke alur di bagian dalam printer 
kemudian masukkan tabung tinta menggunakan bagian 
pegangannya. 6) Ulangi prosedur ini untuk tiga tabung tinta cetak 
lainnya. 



7) Tutup pintu depan dengan kuat. 



$!Uro3o<D7'U>h *-SU )/y«ff ALSt. 



7) fcHi;*f = 



^o^ gJO^^UlcK 6) L|CHX| Ail 7H°| £I_H°| 7 r MH|X|E & 

£*ig-i_ic r . 



7) £i£ HcH» sf^sMI EteuIcK 



5) lJiijimTwaiJHJjnHiJw'lHeii'iwijjiaxi/iiLi'luifi^a-jMyvN 
m a fi <n m-t ei an wC n w vi ivt a a a n fin a m an 



7) tlsitJnmu'nunl'Hiiuu 



5) mmmmmmtmm^mMi , 



jsa«»ii. 6) mmt 



7) HSMP^o 
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Load paper into Tray 2. 1) Pull Tray 2 out of the printer. 



2) Move the side width guides until the blue arrows on the width 
guides point to the size of paper you are loading. 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 2. 1) Tarik Baki 2 keluar dari 
printer. 



m <47\. 1) gX|8 21 ±&B\o\ U[%2t°g. aol-g-S 



ii'3 , 3'an , 5Kfn»a'<i1ufnpi 2 1) mnm 2 aan^nnm^a^vjj™ 



j»ite35SA 2 wiKiio 1) ffiEPStsa* 2 mmwo 



2) ^Mffiitencfi^s , a 



2) Geser pembatas lebar kertas hingga tanda panah berwarna biru 
pada pembatas ini menunjuk ke ukuran kertas yang akan dicetak. 



734 K«»#L.*f. 



2) lhhi £§p|£| ^Sh-yj Sf^ra^r gx|°| H7|» 7|-eiD ad 

77r*l LHH| ^ScH» S5Hfu|c*. 



2)iSaumiJ^Lfiinsjnin^^a^nibCTnw^nu^n^quniKwanrt'5Suni<iuiJU 
OTiJ?ijRinun-in\iSliJvi t iJun^n'3!;(iin»vivinuij'5'5?i 
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3) On the back of the tray, press the blue ridges and slide the length 
guides until the arrow symbol points to the paper size you are 
loading. 



4) Load the paper into the tray. If this is special paper, such as 
letterhead, load it with the side to be printed down and the top edge 
toward the front of the tray. 
Note Do not fan the paper before loading. 



it»ifliB|ql«53fK«A»ll£!KR^. 



3) Di bagian belakang baki, tekan bidang berwarna biru lalu geser 
pembatas panjang kertas hingga tanda panah menunjuk ke ukuran 
kertas yang akan dicetak. 



4) Masukkan kertas ke dalam baki. Jika yang dimasukkan adalah 
kertas khusus, seperti kertas kop surat, bagian yang akan dicetak 
dimasukkan ke bawah dan tepi atas mengarah ke depan baki. 
Perhatikan Jangan kibaskan kertas yang akan dimasukkan ke 
printer. 



3) hU^&SProftStf'f r*rot^3SS$#£ffL£#'S, fc£P!E^ 

if -tz v v ? % m t& <r> +>■ -r x t fc % m X- a # u * ? = 



4) KWCfflKSt? KLSt. L-^-/\S' K&fc"<D<8&&fSltt<D 



3) jp.[soi| °ii= n^BhAH S7 |a ¥ff Sr^i 7|SL7h ^ 

°eib 3.7m y\Bm mm soi sjuck 



4) g-^i*t-cHi bd^L-ici-. aiE^u=^ as gxisj gs, ej 

^ £]<HI M*l Dr4JA|£. 



3) MCTnuMa^nninT.Mnin^uaunwuuasjiSau^iJfijfiiniJtjnig 
uni^^njanBfuanrtiSlilfl^un«nisBn»fivinuiJ'5'5'a 



4) t lcin'5KCTn»i < fin'lurnCTvnnii]un'5K5nB'wiff» i*bu n««'i»vhqfiviinEJ 
^^flauT«uWfSnu^5E^xj>?Hinvi'iIna-ouaEi)aijrfnuuu'iTu'liJfifSnuviitniJO-o{infl 
vtmuiupi afjiPiSnitsnwriaumifJau 



4) Jll,«aSA,ffiEo SnJUfefflftsyftSS ( Sa 
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5) Push down on the stack of paper to lock the metal lift plate into 
place. Make sure that the stack of paper is flat and that the paper is 
below the height tabs. 



6) Slide the tray back into the printer. 



5) Tekan tumpukan kertas ke bawah untuk mengunci pelat logam 6) Geser kembali baki ke dalam printer, 

penekan sehingga masuk ke dalam tempatnya. Pastikan tumpukan 
kertas sudah rata dan berada di bawah ketinggian pembatas kertas. 



5) ^utlnn^KCTnwa^maaafiuwulaMELinn'SKCTniti.'ifnvi 6) ifiautn^inaiji'unluifiia^wjj'w 

in^i^a'aijlwuufoinflnn^miHiiJU'S'iij 

uai:nvAn»aulf>mrmia'«<aFmijff<a 



5) il$ffi^AT£M£M£Jf S$£&Bo H^HiffiSSJl^Ste , MB. 6) MffiEJf HEP^+c 
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Load paper into Tray 1 (optional procedure). 1) Open Tray 1. 
Note If printing special media, such as envelopes, use Tray 1 . 



2) Slide out the tray extender and, if necessary, open the additional 
tray extender. 



1 cfgffi ( mukfc ) c 1) Jijf 1 „ 



Memasukkan kertas ke dalam Baki 1 (prosedur pilihan). 1) Buka 
Baki 1. 

Perhatikan Jika Anda mencetak media khusus, seperti amplop, 
gunakan Baki 1. 



2) Geser keluar sambungan baki dan, jika perlu, buka sambungan 
baki tambahan. 



1 Cfflfttfc-fe? SL-S? (7r7°va>¥IH)o 1) SU-f 1 € 
&IBim&fc'roftS**T-V7CWffl?5^£»SU-<r 1 Steffi U 



gxiir 1 chi g*i ^71(^1"^ a% 1) gxitr i« <yuic r . 



<Uu|c r . 



flaurntRim^hTufim 1 (tfu«nauifl , 5jj) 1) itleimei 1 

mnuiMf) Minvinu^twmNa^iJuSavlWYWJWuuijmfrs i*iiu uaweivisj-iu 



2) iSauEhuuEj-iEjmeiaan uasmn<foi£lu IvfitiflihuiimumaisrtjJ 



jfcSEKSA 1 tttfE ( iB» ttiHTHS^B ) . 1) MS 1 iSiSKH 
a* 5PmM5iJEP#5**ra ( in : €S ) , Wteffl 1 filEHo 
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3) Slide the width guides slightly wider than the print media. 4) 
Remove any unused print media, and close the tray when finished 
printing. 



Connect the power cable and turn the printer on. After a minimum of 
two minutes, the green ready light turns on. 
CAUTION Do not connect the printer to the computer or to the 
network at this time. 



3) @S±fe;f i&JICg^ffi , fcefll^iHttlffiSifrJETiTEp 



3) Geser pembatas lebar kertas sedikit lebih lebar daripada media 
yang akan dicetak. 4) Keluarkan media cetak yang tidak dipakai, lalu 
tutup baki bila Anda selesai mencetak. 



Hubungkan kabel daya dan hidupkan printer. Setelah sedikitnya 
dua menit, lampu siap berwarna hijau akan menyala. 
AWAS Pada saat seperti ini, jangan hubungkan printer ke komputer 
atau ke jaringan. 



3) £PB!l.Xx-r7<MJ J f"$>j£<iI2M KSjAtfSto 4) ®mff%7l> 



a* CCDH$£T'ttSC\ ZI>fa-$^^7 h7-^t7'U>^ ; £ 



3) L_H H | ojiHS S^IMct S3 cH fed^HI ttauJcK 4) £i£H7 r 

SUe ArStl-xl atS £J£H 8*11 *MSH-lc|-. 



noMi ^atU ^£!EH» ^L|CK £14: 2£ *<H| ^ Sb| 
iA|SO| SHSUCr. 



3) iSauwiiKuflinjjnln-anja'anitinis^^ 4) 
ih?ta>1'HwjjvN>T!j']"ljilrf1'flaan uaKil^iminiiiaSuEffinTS'wsjvj 



iStJiJcfnoT.yJu^TiIlfiifl^a'O'Hjj'H Ma^^nnnanwnulilatjn^uatjffa^unM 
IvJ^rynjnru ready (vcfauyh-oiu) ftiSEJTasEf'j'i'aSu 

atjni^aiJwaifi^axiwjjHrfnnLRajiwTiwaw^aifl^a^jnLi'lusjfut^l 
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Print a demo page. 1) Press Menu to enter the menus. 2) Press ▼ 
to highlight INFORMATION, and then press ✓ to select it. 3) Press 
▼ to highlight PRINT DEMO, and then press <J to select it. 



After printing the demo page, the printer control panel displays the 
READY message. 



lilTE^STJvflJt , MJrfS «/ #Sj^C^ 0 3} $ ▼ ^^Jg 



Mencetak halaman contoh. 1) Tekan Menu untuk mengakses menu. 
2) Tekan ▼ untuk menyorot INFORMATION, lalu tekan ✓ untuk 
memilihnya. 3) Tekan ▼ untuk menyorot PRINT DEMO, lalu tekan ✓ 
untuk memilihnya. 



Setelah mencetak halaman contoh, panel kontrol printer akan 
menampilkan pesan READY. 



t. 2)'«flUT [HIS] S/W^-f SU ^SffLTilWLS 
to 3)^5tflT [x^EPIBI] S/WT'T SU V UTilKU 
St. 



d|H mio|x|» ojiHifuIcK 1) *5H mi* » Al^tTL-lcK 2) ▼ 
m *EH 4d^l& CrS *EH ^qtrUcK 3) ▼» *EH dlfi 

ejiom ci-b *e4 ^trucK 



Ola 3H|0|X|oJ o|^H7r 
u|cK 



jL+ffl n BJE4 Xi|O^0l| £b| D)|A|X|7 r iA|f| 



wjjmi'it'irhau'N 1) ninijjj Menu (mu) iviamdmu 2) nsi ▼ 
maiSauimiicrt-i's'liJvi INFORMATION (tfaija) uains >✓ iwaiSan 3) 
m ▼ maiSaunniiff-in^lilM PRINT DEMO uSinei >✓ iwaiaan 



ufNm?fl>JvnrunmaEh<o uw^fnufijjua^ifilaxnAiu'w^sjiiEffM'uafmsj 
READY (vdauvi-N-iu) 



^JEP/TxtSHo 1) KT%«gaJ5(.jiAiJ]tl*= 2)^7^5 6 5flEP^**H& , EP*«e$!li5«#am READY SUft, 

iMcriDH/iATiriM j*«i*Tjiin tl ;i» ^ ftXTbiau ddimt 



INFORMATION , f$ S T ✓ in M ii IS o 3) ST^jMIS PRINT 
DEMO , 8K&8"FvinttiBSSo 
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Choose ONE installation method. To connect the printer directly to a 
Windows® PC, go to step 16. To connect the printer directly to a 
Macintosh computer, go to step 18. To connect the HP Color 
LaserJet 3500n to a network, go to step 19. 



Connect the printer directly to a Windows PC. 1) Place the CD-ROM 
in the CD-ROM drive. 

Note Install the software from the CD-ROM before connecting the 
cable to the printer. If you have already connected the cable and the 
New Hardware Found message appears, go to step 17. 



Windows® PC , ftflS^IR 16„ H$fl"EPtn.iift&ft 
10 Macintosh i+^fll , it$f 18. WM HP Color 

LaserJet 3500n , it$^S^ 19. 



mTftl#ie&j£&U Windows PC. 1) ##TflJ*lltfflf 
ftt CD-ROM 1&\ CD-ROM X3bg[f. 

CD-ROM if , JRMIfftfefllSS&r 

, diss** 17. 



Pilih SATU metode penginstalan. Untuk menghubungkan printer 
secara langsung ke Windows® PC, lanjutkan ke langkah 16. Untuk 
menghubungkan printer secara langsung ke komputer Macintosh, 
lanjutkan ke langkah 18. Untuk menghubungkan HP Color LaserJet 
3500n ke jaringan, lanjutkan ke langkah 19. 



Menghubungkan printer secara langsung ke Windows PC. 1) 

Masukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROM. 
Perhatikan Instal perangkat lunak dari CD-ROM sebelum 
memasang kabel ke printer. Jika Anda sudah memasang kabel dan 
pesan New Hardware Found muncul, lanjutkan ke langkah 17. 



U-rtttfro'TVXh-JI/^SSSWl.S?.. Windows® PC C7"'J 
>5Sig-3'i<t:tt, ¥Jfi 16 Cil&£?= Macintosh n>fi 
-^lZ7"U>^€ilSo%<"ttt, #Jfi18C3i*Sr. HP Color 
LaserJet 3500n C®li?«> Ctt, ¥11 19 til** 

to 



Windows PC C7U >2£ Il^ft^St, 1) CD-ROM £ CD- 
ROM K^1'7L}f ALST. 

a IB 7°U>SfcH>£3-2£'r-y>l|,T-ji^T ; 5M(C CD-ROM 
#Sy7^i7?-f>7,r-JH*t. 7°U t □> t - 2 



£*l S> H S = 9EH» Windows® PCOj| 5|S <ya§r£=lej EMI 16 

°S. OlStrUCr. n BjEi-1 Macintosh g#E|Oj| ^SsrE^ 0 
7j| 18S OlSfrUcK HP Color LaserJet 3500nS L-i|J=$|=L<H| oj3sf 

e=ie emi 19s oistrUcK 



= e!E|S Windows PCCHI 5)3 1) CD-ROMS CD-ROM EH|-0| 
MOj[ ^^U|CK 

¥ S ElEj ?)|0|B* BffEHoll ej 7 Jsr7| Soil CD-ROMOj| &fe 

%\o-\t ^x|tru|c r . o|d| ?j|o|M* 'SasHAH AH sfj=*||oH ^2 miAl 
x]7|- L|-^y 3¥<Hlb EMI 17S oisiJ-l-IcK 



'Uinnii4aiJ9iaifl^a^v T ujwiwnLHajjwTiwaiv1^^tLLiJJij?ini , 5 
Windowsg Iciuctm IvHiJvl^u^auvl 16 Tiumiflau 
waiR^a^wxjwininriijfiaij'HTitnai Macintosh l<ntitfi\)lvniJvi#U(nauvi 18 
T,unn^€awriawiaw)jw HP Color LaserJet 3500n 
rannumiaiintj 1 villi vl'Susiaiivl 19 

jlJf-SSSSS. SM)»EP*aiBSlM«ll Windows® 1HA« 
ffl , BJIfi^iS 16„ %m$enm®m&&mm Macintosh MM , H 
mn^m 18„ HP Color LaserJet 3500n il&IJIlS& , If jiff 

&m 19o 



i^awinaifiia<iMwwmniifiauwTma4vo^^KiiiJiJaijlinn'5 Windows 
Ternm-a 1) la'^foam'iJiTulcnivl'SS'sai] 

VHnumq 

^5im-j^avJwuni^nnflSiajjriaui^aij*iaanuifiiijaiwniJiH^a^w)iH 
wnnwnui€awriaanuwmaufh uasiMaflTiU New Hardware Found 
(mjihfamflMl) ilmnj]3u TiThJflvuMfrufl 17 

)££Pil8$iI&iS&SJ Windows tlA«$i<, 1) M CD-ROM ft & fife SO 

a« MftSSI cd-rom ft&te&ll , B)g«il^agll£Paa= Sn 
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2) On the welcome screen, click Install Printer. The Setup Wizard 
appears. 

Note If the welcome screen does not appear, click Start, and then 
click Run. Type X:SETUP, replace X with the CD-ROM drive letter, 
and then click OK. 



3) Follow the on-screen instructions. When prompted, connect a 
USB cable (recommended to optimize performance) between the 
printer and the computer. 



^Sis^T. ®A X:SETUP ( X * CD-ROM iE3& 



3) TjtficMPWittWafTftf^o ftlSli^ , ^ffl USB * 



2) Pada layar pembuka, klik Install Printer. Petunjuk Pengaturan 
akan muncul. 

Perhatikan Jika layar pembuka tidak muncul, klik Start, kemudian 
klik Run. Ketik X:SETUP, ganti X dengan huruf drive CD-ROM, 
kemudian klik OK. 



3) Ikuti petunjuk penginstalan pada layar. Sesuai petunjuk, 
hubungkan kabel USB (direkomendasikan untuk mengoptimalkan 
kinerja) antara printer dan komputer. 



2) 0^)\,t>AmmX\ [7 l J>50)<<>7s^-)\,] t^'Jf^LS 
to ■bf I*?- (<#»^*n*t. 

6 [7 7>()\,^m%l t xm l n]^ / P i J"J / P^to r X:SETUPj t 
AAUit. CCT\ X£ CD-ROM K7< /^CISi^TAi 
U [OK] £-?'JS"?U£?= 



3) ffl®C^<*ft5¥IICfie^£?o 7'P>7*r-/fiSSft£5, 



2) A|5f 5^0j|AH n@E] ¥fiLjCf. DrEW^r L r E r ^l_| 

? AR SrSOl U-E r L r X| e>fe 3¥<H|fe A|5f^ ¥E c[g ¥ 
Su|Cf. X:SETUP(0=|7|AH Xt CD-ROM ^B r O|M &X r )S SJ^Sri 



3) S r S°l *IS<HI CChBh ^SSl-UcK m|A|x|7 r L-rErU^ USB 7||0|B 



2) luMunqaDunwauiiJ Iwian Install Printer (««fn-oifrtawuw) Setup 
Wizard (6'i1ifm'riTtj'luniiJisi*Y>)) qsil-nngflu 
vunuiuf] vnnvitn^aOufirfauiu'UliJnnflflu 'IvifiSn Start (via) 
imfiBn Run (rtunltf) flau X:SETUP IfnmiJStJU X 
i!]uan»'5iJ'3Mnl^fvil€ffl'5ajj iithfiSn OK (wna-o) 



3) lJflu&miijfhiuu^untfihinauuwu-iqa iflal^usfamnjju^-o 
Tvutojsnaa'-imfutiaiiiJiJ USB (uutiinlvn^iwa^vnriiJva^iSflnwa^a^) 



( Setup Wizard ) „ 

as snmjs^ ttiiieiffl*® , mm-T m% , ^is-Tiff. a 

AX:SETUP , ^«3ffieffl»3K*«fl<ia»«'rC*l!l«; X , 



3) «ftMii¥±w!aBsa«^To 

usb «H ( SktgftS , &j 



) o 
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4) Click Finish. If prompted, restart the PC. 5) Go to step 22. 



Plug and Play. If the New Hardware Found message appears, insert 
the CD-ROM. Follow the on-screen instructions, accept the default 
selections, and then go to step 22. 



4) 



jnSlUSUt* , MMffiBift PCo 5) ftl 



SPffifiPfflo , cd-rom 



4) Klik Finish. Jika diminta, restart komputer. 5) Lanjutkan ke 
langkah 22. 



Plug and Play (Pasang dan Operasikan). Jika pesan New Hardware 
Found muncul, masukkan CD-ROM. Ikuti petunjuk pada layar, 
terima pilihan default, kemudian lanjutkan ke langkah 22. 



4)[^7] fc^'J? ?L£?= 7°P>7"h#'^£;h£S, PCSB 



fiS^titS, CD-ROM SJfALSto B®t^^*ti%¥IIt 



4)&S» ¥fiLjCr. 
22^ OlSSfUcK 



0||A|X|O|| rirEh PC» CrA| A|*j-&u|C r . 5) EMI 



#5HZ1 °H #a|0|. AH ^hJ=^||0-| 0\\A\X\7[ L r E r Ue CD-ROM* 
■J^l-IcK §rS°l x|*J(H| crM 7|S A r ifS d^fi- c r § EMI 22^ o| 



4) Pian Finish (iffS^Su) ilialnfiJsiafmjjiW'a 
'iM^ufnunTSvin^inua-jea^HTieiaiSnFi^ 5) liJvrauifiauvi 22 



Plug and Play Mmtfafmu New Hardware Found (vnnnwiiTflviij) 

^ainijfhmiSanfirinmicnlianwun ufoliJfrauflaufI 22 



4)ffi-T£j£= etfJiia^ , ISMSrrIfclb«flMo 5) jtfi^SI 22„ 



snmtrjm«ii3Bf«iimm , mm a cd-rom n& 
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Connect the printer directly to a Macintosh. 1) Connect a USB cable 
between the USB port on the printer and the USB port on the 
computer. 



2) Place the CD-ROM in the CD-ROM drive. For OS 9.1 to 9.2x, go 
to step A. For OS X, go to step B. 



3f?fl"Ep*LiISH£i£SI Macintosh it*fll„ 1) ffl-S 
USB E|J£&&fl" EpflLt ft USBSSnflitJffll-ttt USB 

-LlLi i — | 



2) ^JTEPfMtM CD-ROM MA CD-ROM S3lB 
ftT OS 9.1 £ 9.2x , A 0 JtfT OS 

X , itSS** Bo 



Menghubungkan printer secara langsung ke komputer Macintosh. 

1) Hubungkan kabel USB antara port USB pada printer dengan port 
USB pada komputer. 



2) Masukkan CD-ROM ke dalam drive CD-ROM. Untuk OS 9.1 
sampai 9.2x, lanjutkan ke langkah A. Untuk OS X, lanjutkan ke 
langkah B. 



Macintosh HVt^-^C/U >*€iljg-3fc« , 3;*. 1) 7°U> 
$<D USB StD>t°^-^ro USB h£ USB 9"— 7 JUT 



2) CD-ROM £ CD-ROM K7-f ^tSALST. Mac OS 9.1 ~ 
9.2x 0)«-&B¥|I A Cjt&Sto Mac OS X <D*§^tt¥II B CjIA 



= ^ElM Macintosh S#Ejc>l| ojg ^ hb]e^| USB ±12| 

aff e]o| usb in usb noms. ^asrucK 



2) CD-ROMS CD-ROM HE r O|M0l| ^£l\c[. OS 9.1 - 9.2x°l 3^ 

EWI as o|S&L|ch os x°l 3¥ EWI bs o|SSu|cK 



i^aNriaiflia^mNwmnijflauwiiCTa'f Macintosh TpiLicn-s-a 1) 

fSauoiaa-imfufifi USB indu'waTO USB lmifl^WNwmnii'waffl 
USB uuPiawwTwa^ 



2) lf}*fiiajJi4n1u1«4'H*aiaiJ fJTMiij'SiuiJiJfiijfinTS 9x WUfiirusiau 
A dnvnmtiJiJiJfiiifimi X WhJvtaufflau B 



mmmeummmSkm Macintosh *JSo 1) MUSB nmwmtisti 

mmm® usb mmnmmm® usb mm^. 



2) m CD-ROM 3tig;fi&SJ)fciS«4'o S^ffiffl OS 9.1 
'a%m Ao StSfeffl OS X , fSitfi^B Bo 



9.2x , Hit 
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OS 9.1 to 9.2x: 1) Run the Installer. Complete a custom install. 2) 
For the custom install, select all options, including USB Components 
(Classic). 3) When prompted, restart the computer. 



4) Run the Apple Desktop Printer Utility from HD/Applications/ 
Utilities. 5) Double-click HP Printer (USB), and then click OK. 6) 
Next to USB Printer Selection, click Change. 



OS 9.1 5 9.2x : 1 ) gfrSSIgJ*,, ^J*ci)l ASSt, 

2) rtT&jzxgm , mnnmmm , usb 

(Classic). 3)Slg£^fiSrJg3!jitJffll. 



4) kk HD/Applications/Utilities jsfr"Apple ^BjlTEP 

m^fflgj*"o 5) hp tr enm (usb) , 

6) j£S USB Printer Selection ( USB jT0tlli!fc 
55 ) H3iftiM& 0 



OS 9.1 sampai 9.2x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan 
penginstalan sesuai yang Anda inginkan (penginstalan custom). 2) 
Untuk penginstalan sesuai keinginan Anda ini, pilih semua pilihan, 
termasuk USB Components (Classic). 3) Jika diminta, restart 
komputer. 



4) Jalankan Apple Desktop Printer Utility dari HD/Applications/ 
Utilities. 5) Klik dua kali HP Printer (USB), kemudian klik OK. 6) 
Lanjutkan ke USB Printer Selection, klik Change. 



MacOS9.1 ~ 9.2x:1) -OXh-^SHfTUSfo C<0*§£»?J7 
?A -<>7 h-A*ff^*t. 2) *77A -OT.S-JI.T-tt. 
USB nV^-^VS (Classic) Z*kt!? <X <r>*7°~s a VSiltRU 
St. 3) 7°P>7°K#'S/TN*ntS, 3>t2-$«SSlLS 

to 



4) MacintoshHD/Applications/Utilities x f U 7 h U t $ % Apple 
Desktop Printer Utility fcHfrLS ?„ 5)[7*U>£ (USB)] S$f7*JI/ 
7 U 7 7 L , [OK] € 7 U -y 7 L * ? = 6) [USB 7 U > 2 WiltR] <D 
t» t $ % « 7 U 7 7 L * "T = 



OS 9.1 - 9.2x: 1) £*l =SZl||g ^S^UcK A r gX r §o[ £*ll 
&StH-.|r. r . 2) ArSXr §£| 3¥ USB ai(Classic)-! 

h& g-M* idsmuIcK 3) fl|A|x|o]| cr4-Eh S#eH» c r A| a| 



4) HD/Applications/^aE|E|o^AH Desktop Printer Utility* ^S&L.| 
cK 5) HP Printer(USB)» ¥S¥§ c r §- £°JS ¥fiUCr. 6) USB 



■5KiiijiJaijfinT5 9.1tvo 9.2x: 1) iiEjnltf Installer (in-weiiM) 
vinnn^flCTin^iiiJijrinviujiia^'lMiEffqajjij'sril 2) 
vnnffa\)nn"5tfnni'5fteitf<aiiuurii'nuflia-a iMiSanmiaanvfxiviij^ nuw 
USB Components (Classic) (fhuihtnauuiiij USB (fiaif(3n)) 3) 
ifjalriiu-ijaFn-iuiifo T.vi^jjfniinn-svin-jnu'ija'jfiajj'M'ii.enaiSnpii'i 



4) iitmltf Apple Desktop Printer Utility <ann HD/Applications/Utilities 

5) (jfiiifiafiSnvi HP Printer (USB) (wa'fwifrta-o'HiJ'miiJiJ USB ua-o HP) 
uaifiSn OK (enna^i) 6) n^-intfafnuj USB Printer Selection 
(nniSaniFrta'jwu'miiJii USB) 'IvieSn Change (uJSuu) 



OS 9.1 U9.2x: £j$g!T3?ilo 2)SS^fglT 

£§t , mmmpftMmm , usb 7tft ( classic ) „ 3) ama^ 



4) t5t HD/Applications/Utilities #1 
Utilityj „ 5) mmWT HPEPH8S (USB) , 
M USB EPSaSiI , S-T»Mo 



r Apple Desktop Printer 

wm-Tmmo 6) 
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7) Select the printer, and then click OK. 8) Next to PostScript® 
Printer Description (PPD) File, click Auto Setup, and then click 
Create. 9) Save the printer setup. 



1 0) On the desktop, highlight the printer. 1 1 ) Click the Printing menu, 
and then click Set Default Printer. 12) Go to step 22. 



7)i£#i£fl"E|]#l , mfe^-fttfro 8) ^4 PostScript® ft 

tffittfl (ppd) , *ug*s*a. 



10) ^*jS±KftfiS^iSfl"EP«lo 11)^*3T£PH 
#- , M^S^S Set Default Printer ( T&BiKUfTEP 
#1 ) o 12) SS** 22 0 



7) Pilih printer, kemudian klik OK. 8) Lanjutkan ke PostScript® 
Printer Description (PPD) File, klik Auto Setup, kemudian klik 
Create. 9) Simpan pengaturan printer. 



10) Pada komputer, sorot printer. 11) Klik menu Printing, kemudian 
klik Set Default Printer. 12) Lanjutkan ke langkah 22. 



7) 7' U > £ £ lift L , [OK] £ 'J y ^ U * ?= 8) [PostScript® 
Printer Description (PPD) 7 (OtS [iSjfSS] f 



U^to 11)[EPH] ^Zi-S^'J'^l, [=fHSa$<D7 , U>^«iS 
S] 25U'y7l/*t. 12) ¥1122 tjl^^to 



7) = ^jaj*t c[g &°JS ¥eUcK 8) PostScript® *&e\ 7| 
#(PPD) n r ^o| ojoj| °ii= x[§ -as* ¥ff i>S ¥©u|cK 

9) J5LBJ&I 



10) cl|^Hif(H|AH = -yqtJ-UcK 11) =i!H ^ff c[g 
7|tf SHE) ^SS ¥ i-L-lch 12) EMI 22^ oistH-lcK 



7) iSanifila^irtuw uaifian OK (eina-o) 8) nemntfafmu PostScript® 
Printer Description (PPD) File (IriaaSinmn'tnnmfl^awijmiiJiJ 
PostScript® (PPD)) liiFian Auto Setup (fiCTW-aaiii'luij^) uphfian 
Create (dri-o) 9) ijuvinrni^finwlaxiwjj'w 



10) uuicianviaiJ iHiSaiuinuain^liJfiif^awuyi 1 1) FiSnmu Printing 
(nT5w»jw) ufbfian Set Default Printer (rinwufliHuifn^axmjjm^jjtf'u) 

12) liltfiirufnauffi 22 



7) ilM^tl 
Description (PPD) }g 



-Tit So 8) PostScript® Printer 



io)ft*®± , mtmmix.&mmo i-\)&-T5imMm , 

TSSSaftEPa«o 12)3lff^lf 22„ 
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OS X : 1) gfjS^gJ?. 7uJtf£!£^ 0 

5±* jn*£E-£itJ|:tn.±£$l7 os x ft os 9.1 

(Classic) m 9.2x (Classic) , £ ^ 8 J? ^ - S ^ 
Classic £^3£I!*P OS X 



2) hk HD/Applications/Utilities/Print Center ^ , 5b 
Print Center. 3) £Qili£JTr:pmtt31£*Tflm£iJ3l* , 
JIWTEPflL ^SHiHL 4)i±T-j5± , *ST& 
±s USB 0 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan penginstalan 
cepat. 

Perhatikan Jika OS X dan 9x.1 (Classic) sampai 9.2 x (Classic) 
diinstal di komputer yang sama, penginstal aplikasi akan 
menampilkan kedua pilihan penginstalan Classic dan OS X. 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 4) 
Pada halaman berikutnya, klik menu drop-down, kemudian pilih 
USB. 



Mac OSX: 1) f>7. h-^SUff ISt. C(Df-pBf S -OX S 

&IB Mac OS X t Mac OS 9.1 (Classic) ~ 9.2x (Classic) (Di^Stf 
^L'D>tr^-^t'f >7>h-;U*nT^%^tt. Mac OSX t 
Mac OS 9.1 ~ 9.2x (Di^^roOXh-^ ^7°va>#'^/TN*n* 

to 

OSX: 1) jd*| A^ZLljS {JSfl-uJCr. ZHES SrSS-uIcK 
^ OS X Sj OS 9.1 (Classic) - 9.2x(Classic)7|- *r g#EM *rfl| 
^|oH °jog classical OS X S-ido| iAIHUcK 



2) MacintoshHD/Applications/Utilities/Print Center L $ § Print 
Center SifBSLSto 3) 7<J>$ff [7'J U 7> H CS^^ti 

4) Xro^-yf KPf 7°$f9> ^Zi-W^^U [USB] =£« 



2) HD/Applications/Utilities/Print Center<H|AH Print Center(= E!J= 41 
A|5r*rL.|r:K 3) S@E]7r Printer List(=£!E| L r E r L r e 
se|E» qjamucl. Add(^7 r )M 4) ctS n||o|x|<H|AH £ 

acl-e m|Jfr» ¥ff ¥ usb» idsjiruicK 



■ssumJgijmm's X:1) i^Einltf Installer (wTPieipfi]) 
vi n n n 's in ^5 a tj n \i \i n ej 1m S jj ig nl 

wmtJMCT vnnpiin^isijijiJaijfimi X uaMMJUilfiiiSrm 9.1 (fiaiaSn) 
fta 9.2x (nanctSn) a^luAawwTma^mia^iffltnnuifoflCTinMsua' 
CT^^TiSannniCT(n^wSnM?iJiKLiJiJann^nn'5uiJijfianc(§nuasii,iJij X 



2) ^nn HD/Applications/Utilities/Print Center IvfrtutfunnYlnTiMio-j 
Print Center 3) vnniA^wwwiJinnflfiu'l.u Printer List 
(nun-nifrta-ofljjw) Tviamfrta-omj'waanfiSn Add (iwjj) 4) luwunnCTliI 
iwfianviwuuiJij drop-down iiaiiSan USB 



OSX: 1)#lffSSgsto S^fflifS. 

a* tam OS X $l OS 9.1 ( Classic ) SJ 9.2x ( Classic ) SS£|5]- 
&SB8-h , SSISst^Hf; r Classicj « r OS Xj SSililo 



2) fit HD/Applications/Utilities/Print Center , IS r Print Centerj 
USBo 
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5) From the Printer Model drop-down list, select HP. 6) Under Model 
Name, select the printer, and then click Add. 7) Go to step 22. 



HP Color LaserJet 3500n only: Connect to the network. 1) Attach 
the HP Jetdirect en3700 external print server to a 10Base-T or to a 
100Base-T local network by plugging the network cable into the 
network port on the rear panel. 



ttPST HP Color LaserJet 3500n : j£&fW&„ 1) JfSf 

mi&%,mffi\few®L±®m&mn , mis hp 

Jetdirect en3700 ^SPJTEPJK^S^SSI 10Base-T s£ 
100Base-T te**W*&±o 



5) Dari daftar drop-down Printer Model, pilih HP. 6) Pada Model 
Name, pilih printer lalu klik Add. 7) Lanjutkan ke langkah 22. 



HP Color LaserJet 3500n hanya: Menghubungkan ke jaringan. 1) 

Pasang server cetak eksternal HP Jetdirect en3700 ke 10Base-T 
atau ke jaringan lokal 100Base-T dengan memasang kabel jaringan 
ke dalam port jaringan pada panel belakang. 



5) [yjy^tnmm.] ^uvr^oy uxh#6, [hp] zvjw 

U*to 6)[IS«]T7 l J>5i«IRl/, [iEin] S^'J'^LS 
"To 7) ¥1122 tijI&S-To 



HP Color LaserJet 3500n 05* : * V V 7- 7 iZ L- 1) 

HP Jetdirect en3700£K#tt 7° V >S +t-/\(DfSgSA'*JKD#; 7 h 

A* 10Base-T U-f])l %V h7-7Sfc» 100Base-T D—fiJl 
*v h7-7Co&g"S? 0 



5) Printer Model(= 1!E] H^) ^<H|AH HP» -y^&UcK 

6) Model Name(EE! 0|fi)OiW = @E|-i Crs Add(^7 r )» 
¥Sl-|cK 7) EMI 22^ 0|S£fL|c r . 



HP Color LaserJet 3500n^ sHS: LH|J=*|HCH| ES. 1) U|M^|H ?l| 
OIMS *E nH'doi lH|e$Jh ±E0j| ojUsrCH HP Jetdirect en3700 
i^li A-jbHM 10Base-T SEfe 100Base-T M|J=?-|5L(H| °j 



5) QinmEjfmuuij drop-down ua^ Printer Model (•suiFi^a'OWJj'w) 
'buSan HP 6) luvMa Model Name (^a^u) IviiSaniFrtawuvi 
uatFiSn Add (ivSu)7) lilvraueiauvi 22 



HP Color LaserJet 3500n: i^autnamniJifiiaiintJ 1) 

i^aiJsiai-BivJnainnivijjHrintJiianftnHi'iJifi^a^vNjjw HP Jetdirect 
en3700 i«finnmpiiaiintjvia\ifiu 1 0Base-T vna 100Base-T 
l^unniiiuiJiJanSnLimmawiatinumniJwa^inwSa^nLiviuw^CTnuMa'a 



5) ^Epa^MsiTteit**^ , mm hp„ 6) fca§ft=s«T , mm® 
sua , mm-Tmaio 7) mfiitm 22„ 



fll®ffl HP Color LaserJet 3500n : S&IlfflS&o 1) H&M&WAM A 
fS^M-LMS&S&UI , HP Jetdirect en3700 Wgs^JEP^Ji 
ffiSSEH 10Base-T 100Base-T ESilEto 
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2) Attach the print server to the printer using the USB cable. 3) Insert 
the DC power cord from the power module into the power connector 
on the rear panel, and then insert into a power outlet. 



2) fern usb %«u#rfl]«»»ffiftsi#r^tt±. 3) # 



2) Pasang server cetak ke printer menggunakan kabel USB. 3) 
Masukkan konektor daya DC dari modul daya ke dalam konektor 
daya di panel belakang, dan kemudian masukkan ke outlet daya. 



2) USB T-7)\,T-7'J>^ ■*t-At7" l J>5*0*g'Sto 3) C 
K=E5>:l-JKQ DC K=£7°U> h tr-Aro^gPA'^JI/roS 

^□^^$!CIILji*, SIi : E5>:L-JU£=l>-tz>Kfc:J!Lj£*S 
"To 




The 10 or the 100 LED turns on, indicating a network connection, 
and the power/status LED blinks. After 15 seconds, the power/status 
LED light and the USB printer LED light appear green. The power/ 
status LED will blink if there is network activity. 



10 ^ 100 led jitsCT^ , £^m%&i%iEi$ , m 

0^Efe)Ji/tt& LED Jg/Tsfl"*^ fAl*$ 0 15 , *>JI/ 

LED JIts'JT^ , MM USB IT EP #1 LED ffi^ 

led mmimmj^o 

Lampu LED 10 atau 100 akan menyala, menunjukkan koneksi 
jaringan, lalu lampu LED status/daya akan berkedip. Setelah 15 
detik, lampu LED status/daya dan lampu LED printer USB menyala 
hijau. Lampu LED status/daya akan berkedip jika terdapat aktivitas 
jaringan. 



*y K7-^Cgi4hTU*Ct«it 10 Base-T Sttt 100 
Base-T CD LED tfMTU WS/T-t^-^X LED ff&ML it. 15 
nm^—ZT, LED 7>7°fc USB 7°U>£ LED =?y7tf 

Ii/Tnt 1 -^ LED #'*;ML*"ro 



2) USB ^|0|M* A^srO^ i=lM AHbl-j* = £IE-|CH| ojg«f l_|C r . 3) 
H§°l DC StJ ^ ?Hy|EjcH| + 2 



U|M?JH iA|3fe 10 SEb 100 LED7 r £it!/&EH LED 

7r Sr^HijL-ICr. 153. Sr!/^EH LED£r USB K @EH LED7 r ^ 
°^ LrE^gcK o| -y-EHoH|AH U|m?Jh s|-§0| ^-asfej £jft!/&El| 
LED7 r S^-IULlCr. 



2) i^aijfnai'BivUiainnivNjjHiwnLiH^ajHijri'l^tj'l^aiLiieiCa USB 3) 
lauLa1ulv■Jv1^^nlJlvJl^^n1^ll^^*l1'^5^n^^JQa^^Llv^a^]^J^^ll^^nL , i^a^JlatJlJ 
ffntjIvJvliiw^^nuvia^ uaiiSiiijanulvMnnmin'uStJij 



2) f£ffl USB **§Jl$9J£P^MIfiI} 



isjenats. 3) mnmmm® dc 



iflalvJ^njrynm LED 10 Mia 100 frii^u 
iia - 6i-nifjnnii$aij*iamnmfrta'ihtj uatlvl^fyfynfu LED 
n.afi-jafmtitlfi/tlsiiiata'fnut'jjaxii.Fi^a'j^in'itv^ij qnnuu 15 luivi 
IvJSfynjntu LED uasi^arinntilJsi/tleiuatannTitnja'ii.Fi^a'ji.i.atT.vJ^fynjnfu 
LED uaxiifilaxi'ww'wuuij USB ^KnJStiui,i]uSi€jtn wmCn-Mij- 
aNjtfawanmFila'ihEj "Ivltfryfynru LED iiaeucffmEitW 
Ilsiiiaifffnui'La-jifi^a'jNiinitH^ij 

£ 10 sH 100 LED *^«ftBt , ft^flJfte«atS , ffiM«»}Kffi 

led m^m^Rm* 15 , mmmm led j§^«sbi usb ep^ 

m LED 3i*»#jR^tRfe. ft JH*lll&ji*£lE?i , m»Mffi LED ffi 
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4) Press the test button on the back of the external print server to 
print an HP Jetdirect configuration page. 5) Note the IP address for 
reference. 



6) For a Windows PC network printer software install, go to step 20. 
For a Macintosh computer network printer software install, go to step 
21. 



4) ®MfJ$if. 
Jetdirect @EB^ C 



, JTEP HP 

5) itiBT ip mmfe^o 



\9t 



if 



6) £niHl:i± Windows PC PU§±£^TEPfll&# 
gm^M 20 o bU^Mfe Macintosh i+^#ll»U§±£^ 



4) Tekan tombol tes di bagian belakang server cetak eksternal untuk 
mencetak halaman konfigurasi HP Jetdirect. 5) Catat alamat IP 
untuk referensi Anda. 



6) Untuk menginstal perangkat lunak printer jaringan Windows PC, 
lanjutkan ke langkah 20. Untuk menginstal perangkat lunak printer 
jaringan Macintosh, lanjutkan ke langkah 21. 



Jetdirect ^-v £ Epffl U 3= t = 5) & B #1T S 3 <=t r> 1 7° U > 
IP7KU7nSX = EUT<C'^^o 



6) Windows PC * f h 1 ? — 7 7"U>£ V 7 SO i7S^>X h- 
3 ¥11 20 tji*S"To Macintosh □ *f 

K9— 7 V7 r-^17^ -<>7sh-Jl, ¥1121 Cil& 



4) = £!m AHbH Ej|^M B¥» HP Jetdirect 

nom» ej4«&u|cK 5) s^isoii ejiHS ip 7mm 



6) Windows PC U|M^H £ = m?|o-|i- *dx|3 r fe 3^ 07=11 

20°^. OlSSJ-uIcK Macintosh g# Ej U|M^3. = ^em?-^ 
■ EMI 21^ OISSM-ICK 



4) nwiJuvinrtaiJM(SnuMa^^aiji€fvJna'fnn'5w)j'wrinEj 
uaniwaMJjWMunnnirinMUCTFinifiia-a'WJjw HP Jetdirect 

5) 5)6i IP address'liiHal'flin^aj'luainfiw 



6) SnM^'ijnniw6iW'3«avJw^iiH^awjjv?lui.f : i^anjntjf : iajjv T ni»ia , 5>1'l^ 
•5tuuiJ5 Windows ^nilfitfueiauvi 20 
dnw?ijnnifi(?iiMtfavMuTfiFnawMT,ui^ 
ijfirm Macintosh Iwlilviiiuiiiauvi 21 



4) mTftmttit\}mmmi£M®mu®M , ^jep hp jetdirect mm 

Ho 5) »!BT IP teJjL&ffi B 



6) £S£ Windows fflA*MS&4'£SE|]=S8S|*il 
20o SSft Macintosh *HJH%ifi£&3iaflllttH , 
21 = 



If 51 fi^ 18 
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Install the printer software (Windows). 1) Place the CD-ROM in the 
CD-ROM drive. 2) Follow the on-screen instructions. 3) Click Finish. 
If prompted, restart the computer. 



Install the printer software (Macintosh). For OS 9.1 to 9.2x, go to 
step A. For OS X, go to step B. 



S^ffftflUftfl 1 (Windows),, 1) tftT^ttPltflftt CD- 
ROM MA CD-ROM m^m^o 2) »MS*«B|I 



EPMft (Macintosh), OS 9.1 S 9.2x 

im^w a 0 m=f os x , \m^.mw b 0 



Menginstal perangkat lunak printer (Windows). 1) Masukkan CD- 
ROM ke dalam drive CD-ROM. 2) Ikuti petunjuk penginstalan pada 
layar. 3) Klik Finish. Jika diminta, restart komputer. 



Menginstal perangkat lunak printer (Macintosh). Untuk OS 9.1 
sampai 9.2x, lanjutkan ke langkah A. Untuk OS X, lanjutkan ke 
langkah B. 



7"U>2 V7 S0i7S'T>7>S--ll/UST (Windows)o 1)CD- 
ROM £ CD-ROM -f 7' CJf A U = 2) HBt^cJ h*#)HC 
a^Sto 3)[3S7] ?u£-r„ /P'y/htf'iSSnfc 

s, zivfi-^SBSiiu^-ro 



7°U>£ V 7 S0i7S-<>7>S-JH^S"r (Macintosh) „ Mac 

OS 9.1 ~ 9.2x OT*§£»¥II A til^^-ro Mac OS X OSpBf 
II B 



*&B\ ^^.^.tI|0-| -^(Windows). 1) CD-ROMS CD-ROM ^[0\ 
M0]| ^^L-ICK 2) 2^o| CChBh ^SSfUtK 3) ^rfiU 



^£|E| £ = e°||oH -axl(Macintosh). OS 9.1 - 9.2x°l 3^ EMI AS 
olStrUcK os x°l 3^ EMI bs oistn-ich 



S«n>i«avJfSuT5ifl?a'JWJj'H (Windows) 1) 1fiflSia)ii'iin'lu"l?iivJ^S , 5au 
2) lJflilJifnwfiniiusjuTniJ'snnaiJuviun^a 3) fian Finish (iSf?)3u) 



Sniff'O^avlfSiiTfm^a'OWjj'VN (Macintosh) rtTW$mruiJiJjJiIfln-n 9x 
1ufl.il vtaumau A shvnii'StiJiJiJflijISIrm X WlLlvrauisiau B 



SSEpatSUCffl ( Windows ) . 1) m CD-ROM %mmmmM<P = 



Macintosh ) » OS 9.1 II 9.2x , Hit fi 

OS X , fiiifT^IS B„ 
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OS 9.1 to 9.2x: 1) Run the Installer. Complete an easy install, and 
then restart the computer. 2) From HD/Applications/Utilities, use the 
Apple Desktop Printer Utility to select the printer. 



3) Complete the printer setup using either the Printer (AppleTalk) 
option or the Printer (LPR) option. 4) Go to step 22. 



OS 9.1 m 9.2x : 1} &ij&mU!fo SSjSffiJiSS , t& 
JnffiSrJSS&itJffllo 2) M HD/Applications/Utilities 4^ 



3] ^ffllTEim (AppleTalk) M^UEPfll (LPR) 

mimm^o 4) ksm 22, 



OS 9.1 sampai 9.2x: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan 
penginstalan cepat, kemudian restart komputer. 2) Dari HD/ 
Applications/Utilities, gunakan Apple Desktop Printer Utility untuk 
memilih printer. 



3) Selesaikan pengaturan printer menggunakan pilihan Printer 
(AppleTalk) atau pilihan Printer (LPR). 4) Lanjutkan ke langkah 22. 



MacOS9.1 -9.2x:1)^>7>h-72Iffl*T. CWW^ttWl 
-f>Xh-A5ffl\ ^(DfSZI>t:i-^SSJ3Il)L*-ro 2) 
MacintoshHD/Applications/Utilities C & -5 Apple Desktop Printer 
Utility *jgSUT7"U>$f*aS?U*t. 



3)[7°'J>2 (AppleTalk)] ^ya>StB [7*U>$? (LPR)] tf7" 
II 22 Hil^S-To 



OS 9.1 - 9.2x: 1) £*l ^SzlH* 4!§tfUCr. ZhE #S£f- 
* SffEi-i c r A| Al^fj-L-IcK 2) HD/Applications/#aH|E|o]|AH 
Desktop Printer Utility* A r SSfo^ SglEjl- -fd^l&i-l^. 



3) = ^El(AppleTalk) S-id SEfe ^£|E](LPR) g-Jd* A r Ss r o^ l|| 

E^ axm a-ssfuic]-. 4) emi 22^ oisf-L-ici-. 



■iKiiijilaijyjnTS 9.1tvo 9.2x: 1) liEjnltf Installer (ehetoiS-o) 

FiawwTwa'fanFi^ 2) snn HD/Applications/ 

Utilities TrtVff Apple Desktop Printer Utility maiSaniFrtawuvi 



3) vinnniCTCT^iRla^ww^MrtuiJinl'IfiEj'T.'tfmi.aan Printer (AppleTalk) 
vrtaeniSan Printer (LPR) 4) liJvraueiauvi 22 



OS 9.1 II 9.2x : 1) ift^Silgsto ! 
If o 2) $k HD/Applications/Utilities 
Utilityj JJlill5EP^ffi 0 



r Apple Desktop Printer 



3) ffiffl £PH$ (AppleTalk) EPStS (LPR) iB^TcfSEP jltSlS: 

So 4) 31^11 22» 
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OS X : 1) gfjS^gJ?. 7uJtf£!£^ 0 

5±* jn*iiE-£itJ|:tn.±£$l7 os x ft os 9.1 

(Classic) m 9.2x (Classic) , £ ^ 8 J? $ - S ^ 
Classic £^3£I!*P OS X 



2) hk HD/Applications/Utilities/Print Center ^ , 5b 
Print Center. 3) ^illi^Trrpmtt^JTiW^JII* , 



OSX: 1) Jalankan Penginstal aplikasi. Selesaikan penginstalan 
cepat. 

Perhatikan Jika OS X dan 9x.1 (Classic) sampai 9.2 x (Classic) 
diinstal di komputer yang sama, penginstal aplikasi akan 
menampilkan kedua pilihan penginstalan Classic dan OS X. 



2) Jalankan Print Center dari HD/Applications/Utilities/Print Center. 

3) Jika printer muncul dalam Printer List, hapus printer. Klik Add. 



MacOSX:1) -f >Xh-7?SliL*t. COTil^Bffi^'OX h 

&IB Mac OS X t Mac OS 9.1 (Classic) ~ 9.2x (Classic) 0~ffij5ff 
I^IUDVfi-^C-TVXh-JLSftT^Sil^tt, Mac OS X £ 
Mac OS 9.1 ~ 9.2* <DMft<D 4 >7^^—)lX7'Z'3>tf£^£ti$i 



2) MacintoshHD/Applications/Utilities/Print Center L $> 3 Print 
Center SifBSLSto 3) 7''J>^ff [7'J U 7> S] 



OSX: 1) *A*\ ^ZLliS ^SfJ-L-IcK £t*j {d*|l SrSa-uIcK 
^ OS X Sj OS 9.1(Classic) - 9.2x(Classic)7|- *r gffEWI *|-fl|| ±dx| 
^|0H °ionj Classical OS X ti*l g-fdO| IA|^l_|Ct. 



2) HD/Applications/Utilities/Print Centered AH Print Center(= E!J= 
EH)» Al^rtrMcK 3) = £!E|7r Printer List(i£!E| ^^)oi L|E r L r °j 
= bi e ^ Ai-x^Sru|cK Add(¥7|-)» ¥Sl-|eK 



■iKiiijiJaijfinTS X: 1) iiEjnl<ii Installer (eheiAiM) 
vi n n n in in ^ a u n \i \i n u 1m £ jj ij nl 

vimtJMCT vnnpim^isijijiJgijfimi X uatituiJiJflijflfm 9.1 (FiaiaSn) 
m 9.2x (nanffSn) aVUiflam'nima^ifrta-aiSLiin'u 
mfi^^^biirt^^miSannn^flin^w^nviiiJisijijiJann^nn^iiiJijnansSnu 

cKHW X 



osx: vmmmm^ 



: inn OS X S OS 9.1 ( Classic ) IJ 9.2x ( Classic ) 
M± , SStgst^Hf; r Classicj « r OS Xj SSililo 



2) <ann HD/Applications/Utilities/Print Center 1vii^Ufnum , 5vin^nuua^ 
Print Center 3) wnnifrta-ivijjwih-inflSiuTu Printer List 
(■jntjrn'jiPi^a'awjjM) Iwamf^a^wjjwaanpian Add (ivisj) 



2) fit HD/Applications/Utilities/Print Center , 158 Ifc r Print Centerj 
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4) On the next page, click the drop-down menu, and then select 
either the AppleTalk option or the IP Printing option. 5) From the 
Printer Model drop-down list, select HP. 6) Under Model Name, 
select the printer, and click Add. 7) Go to step 22. 



Test the software installation. Print a page from any program to 
make sure the software is correctly installed. 
Note If installation fails, reinstall the software. 



AppleTalk & 



M IP Printing ( IP #TEP ) i£9L 5) kkflMwmTft 

vm*mn hp. 6) fta4« «t»#«#t^«i , 



4) Pada halaman berikutnya, klik menu drop-down, kemudian pilih 
pilihan AppleTalk atau pilihan IP Printing. 5) Dari daftar drop-down 
Printer Model, pilih HP. 6) Pada Model Name, pilih printer lalu klik 
Add. 7) Lanjutkan ke langkah 22. 



Menguji penginstalan perangkat lunak. Cetak sebuah halaman dari 
program apa saja untuk memastikan bahwa perangkat lunak 
tersebut sudah diinstal dengan benar. 

Perhatikan Jika penginstalan ini gagal, instal ulang perangkat lunak 
printer. 



4) ftro^-vT' KP'> X-i-ZJ'Jv [AppleTalk] 
tf7"5/a>3=fc» [IP^'JVM *7*va>«iMftU£?,, 5)[7"U 

>5<DmW] Y-n?7°$oy uxstfs, [hp] Sjiwusto 6) 
WW*] -e7u>2«iiiiRU [SUiS^'J'^i/^t. 7) ¥11 22 



V7h , 5i7<D'r>xs-;i/tt«*7 i xs^*-r<, ftsrozyu 

7.1 — A£*iTU%Cfc*fit^US-r. 

aiBIE^t'r>7K-;i.*tlTU4U«'&tt, -OT-S-AUBU 
St. 



4) Cr§- H||O|^|0]|AH ^gc r @ D]|JfT» ips jl AppleTalk g-tf 5Eb IP 
Printing(IP = g-fd* dSjSru|cK 5) Printer Model(= E!E] a 
%) ^^WM HP* -fd^SrUcK 6) Model Name(E i a 0|B) 

o\\m s.mB\m t\gMd&7[)m baud-. 7) emi 22s 01s 



M*||o-|7h THids ti*|E|°;!b*l sremi-|ch 



4) luMunrifiliJ IwiBrusmuiiij drop-down uaiiaanehiaan AppleTalk 
MiainTiSan IP Printing 5) ^nnntinTSiiuiJ drop-down ua\i Printer 
Model (^uifiSao^uw) 'IwiSan HP 6) luMTifa Model Name (fla^u) 
lm8anifiia<awjjw uatFiSn Add (iwjj) 7) liJvWuwauvl 22 



ma'WuiH^'in^iiim'a'DavJinin^atjn'ifinwa'O 

MunuiviP) Minmia^i^i.Aei'iiaijnw'ia^ IvfSisisi'diiavliSinfanfi's-o 



4) ttT-M , g-TTSS^iia , MfSoHm AppleTalk iM^aS IP 
Printing 5) «££P«t8MSIT&5t;i , a® HPo 6) ftSSSe 
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Congratulations! The printer is ready to use. The user guide is 
located on the CD-ROM and in the HP toolbox software. 
Note Save the boxes and the packing materials in case you need to 
transport the printer. 



For additional help for the HP Color LaserJet 3500 series printer, go 
to http://www.hp.com/support/clj3500. 



! fl"EPfflB)£#3t£ , RTKAfcfflTo 1± CD- 
ROM m hp ijuB«t#4'nraii*aAflSfflj s, ffiKi. 



Sftft HP Color LaserJet 3500 X$||T 941ft £tt 
W$h , ifttlR] http://www.hp.com/support/clj3500o 



Selamat! Printer siap digunakan. Buku panduan printer ini terdapat 
pada CD-ROM dan dalam perangkat lunak HP toolbox. 
Perhatikan Simpan kotak dan perlengkapan kemasan untuk 
digunakan kembali apabila Anda ingin membawa printer ini. 



Untuk petunjuk tambahan tentang printer HP Color LaserJet seri 
3500, lihat http://www.hp.com/support/clj3500. 



#-f K BCD-ROM StB HP 7-^*7 ?X V7 SOiTCttJS 



HP Color LaserJet 3500 v 'J— X XUV^tH-rS^OT'ftfeOTM^ 
CtI>T», http://www.hp.com/support/clj3500 t7^-tz7>LT< 



*t r lfu|cH o|xj| *&B\m 4 



L-IcK CD-R0M4 HP 5. 



? ^=M?iojoj| ai-s -asA^7^ s^uck 

? o|#.oj| = e!E» gem S^l cHHlsHAH ^"XhSr ±& *H£» a 



HP Color LaserJet 3500 A|H|* = @Ejoj| cHth X\M\& -MS0| 
3¥<Hlb Crs A|-0|M(http://www.hp.com/support/clj3500)» &bsr 
4JA|°. 



flJjanniW^niwtlMlTluflSiajjiiat'lu^avJwiiTinaajifi^a-jfia'Laj HP 
inijna^^imrfs^ij^i^jTrunilllun^flvivinuCTa^^u^wSa^Muw 



Mnnwa^nn^Fiinw^TuiMaamsjwwa'nvi^iJWia^MSJiAi HP Color LaserJet 
3500 series liJiinliJvi http://www.hp.com/support/clj3500 



mm i Epstsesti^RruffifflTo @.m%mm& cd-rom 

hp iftSt&fl'K 



Sn H HP Color LaserJet 3500 ^$!l£PSta$ft$f8$ 
http://www.hp.com/support/clj3500 IHifio 
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Register your printer. Register at http://www.register.hp.com. This is 
the quickest and easiest way for you to register to receive the 
following information: technical support updates, enhanced support 
options, ideas and ways to use your new HP printer, and news on 
emerging technologies. 



^3&ffil£rEP#l&fllh iflJ http://www.register.hp.com 

ftjfcSL w^^fflff hp fi$i$\,&3-mmm%%$kR 

Mendaftarkan printer Anda. Pendaftaran di 
http://www.register.hp.com. Ini adalah cara cepat dan mudah untuk 
mendaftar agar Anda dapat menerima informasi sebagai berikut: 
dukungan teknis terkini, pilihan dukungan terbaru, berbagai ide dan 
cara untuk menggunakan printer HP Anda, serta berbagai berita 
tentang teknologi baru. 

T'U^^StSl/St. £g» http://www.register.hp.com #6 It* 
7'J/r-h, nmmV-tf-l* #7"5>3>, C'JSAcD HP/U>5! 



^eiEjS Cl-S A r O|M(http://www.register.hp.com)<H|AH S^sr4JA| 
■ac||0|M, Sf&@ A|fJ g-M AH HP ^B\9\ *fg bj-g nj 



a-oviKifltJUiFi^a'OWJJVN^a-ovinu.axiviEiIjtJUvi http://www.register.hp.com 
^iilulsnn^vhiAmuaMTEJvia^lunn^ 
^asjaiJiiJiJ^>3inuinijnnia'uija'uuvin\iivifiuR, 
miaannn^a'uija'uufiiJiiJiJi'aT.'Hfflf u, uuifl5iuaKlSm , 5 , l^wla\iwjjv i I 
HP ifi1a<a1vuiua>)viTu uaK^nia'n^in J mnmviflT!uTaflT,wij' r i 



SMiftSEPatSo ft http://www.register.hp.com H4fiSW= iljtfH* 
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